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Les bouchées (Los bocados) à point (En su punto)

Le dessert maison (El postre casero) Bien cuit (Bien hecho)

L'accord mets-vins (La armonía entre platos y vinos) Amer (Amargo)

Le sommelier (El sumiller) Acide (Ácido)

La réduction (La reducción (salsa concentrada)) C’est excellent (Está excelente)

Accompagner (Acompañar) C'est très bon (Está muy bueno)

Affiner (Afinar / madurar sabores) C'est délicieux ! (¡Está delicioso!)

Apprécier (Apreciar) C'est extra ! (¡Es fantástico!)

Savourer (Saborear) C'est écœurant ! (¡Es repugnante!)

Préciser ses intolérances (Especificar sus intolerancias) C'est dégoûtant ! (¡Es asqueroso!)

Demander l’addition (Pedir la cuenta) Apprécier (Apreciar)

De saison (De temporada) Satisfait (Satisfecho)

Saignant (Poco hecho (sangrante)) Mécontent (Descontento)
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1.Ejercicios

1. Crítica de un restaurante gastronómico en Lyon (Audio disponible en la
aplicación) 
Words to use: décanter, sommelier, relevées, assaisonnées, menu dégustation, raffinée,
recommande, cuisson, La carte

Hier soir, j’ai testé le nouveau restaurant « L’Équilibre » à Lyon. ______________________ est courte
mais très claire, avec un plat du jour et un ______________________ en cinq services. Les produits
sont de saison et la présentation des assiettes est vraiment ______________________ . J’ai apprécié la
______________________ parfaite du poisson et les saveurs bien ______________________ , à la fois fines
et ______________________ , sans être trop fortes. Le ______________________ m’a conseillé un vin blanc
local, qu’il a pris le temps de ______________________ et d’expliquer. Le service est attentif, discret, et
le sourire est compris, même si le prix reste assez élevé.

Ce restaurant convient plutôt à un dîner professionnel important ou à une occasion spéciale en
couple. L’ambiance reste calme, ce qui permet de discuter sans crier. Je le ______________________
aux personnes qui aiment goûter différents plats et qui ne sont pas trop difficiles avec la
nourriture. En revanche, si vous préférez commander à la carte de grands classiques comme le
steak-frites, vous risquez d’être un peu déçus. Malgré cela, l’expérience globale est très équilibrée
et donne envie de revenir pour découvrir le prochain plat du jour.

Anoche probé el nuevo restaurante «L'Équilibre» en Lyon. La carta es corta pero muy clara, con un plato del día y un
menú degustación de cinco servicios. Los productos son de temporada y la presentación de los platos es realmente
refinada. Aprecié la cocción perfecta del pescado y los sabores bien sazonados, a la vez suaves y con carácter, sin
llegar a ser demasiado intensos. El sumiller me recomendó un vino blanco local, que se tomó el tiempo de decantar y
explicar. El servicio es atento, discreto, y la sonrisa está incluida, aunque el precio sigue siendo bastante elevado.

Este restaurante conviene más para una cena de negocios importante o para una ocasión especial en pareja. El
ambiente se mantiene tranquilo, lo que permite conversar sin tener que alzar la voz. Lo recomiendo a las personas
que disfrutan probar platos diferentes y que no son demasiado exigentes con la comida. En cambio, si prefieres pedir
a la carta grandes clásicos como el steak-frites, corres el riesgo de quedarte algo decepcionado. A pesar de ello, la
experiencia global es muy equilibrada y dan ganas de volver para descubrir el próximo plato del día.

1. Dans quel type de situation l’auteur conseille-t-il ce restaurant, et pourquoi ?

____________________________________________________________________________________________________
2. Comment l’auteur décrit-il la cuisine et la présentation des plats de ce restaurant ?

____________________________________________________________________________________________________

2. Completa los diálogos 

a. Dîner d’affaires dans un restaurant gastronomique 
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1. Bonsoir madame, le plat du jour est un bar rôti avec des légumes de saison, très équilibré, mais si vous voulez vraiment
goûter la cuisine du chef, le menu dégustation est plus raffiné. 2. Dans ce cas, je vous recommande le bar du plat du jour,
nous le cuisons à basse température, la chair reste fondante, et le chef assaisonne de façon assez douce, pas trop relevée. 3.
Très bien, et pour accompagner, notre sommelier peut passer vous voir pour vous faire goûter un verre de vin blanc et vous
conseiller un accord. 4. Bien sûr madame, je fais partir votre commande tout de suite, et le sommelier arrive dans un
instant. Bon début de soirée.

Cliente: Bonsoir, nous avons une réunion de travail
ensuite, donc j’aimerais quelque chose
d’assez léger ; vous me conseillez plutôt le
plat du jour ou le menu dégustation ? 

(Buenas noches, tenemos una reunión de trabajo
después, así que me gustaría algo bastante
ligero; ¿me recomienda más el plato del día o el
menú degustación?)

Serveur: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buenas noches, señora. El plato del día es una
lubina asada con verduras de temporada, muy
equilibrado, pero si realmente quiere probar la
cocina del chef, el menú degustación es más
refinado.)

Cliente: J’ai une préférence pour le poisson, mais je
suis un peu difficile avec la cuisson, je n’aime
pas quand c’est trop sec. 

(Prefiero el pescado, pero soy un poco exigente
con la cocción; no me gusta cuando está
demasiado seco.)

Serveur: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(En ese caso le recomiendo la lubina del plato
del día: la cocinamos a baja temperatura, la
carne queda jugosa, y el chef la sazona de forma
suave, no demasiado intensa.)

Cliente: D’accord, je vais prendre le plat du jour, et je
commanderai un dessert à la carte si je n’ai
pas trop mangé. 

(De acuerdo, tomaré el plato del día y pediré un
postre a la carta si no he comido demasiado.)

Serveur: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Muy bien. Y para acompañar, nuestro sumiller
puede pasar a verla para que pruebe una copa
de vino blanco y le aconseje un maridaje.)

Cliente: Parfait, merci beaucoup, je préfère rester sur
un seul verre, et nous demanderons
l’addition assez rapidement après le dessert. 

(Perfecto, muchas gracias. Prefiero quedarme
con una sola copa, y pediremos la cuenta
bastante rápido después del postre.)

Serveur: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Por supuesto, señora. Tramitaré su pedido
enseguida y el sumiller llegará en un instante.
Que tenga un buen comienzo de velada.)

3. En 10 o 15 líneas, escribe una breve reseña sobre un restaurante al que fuiste
recientemente, describiendo el ambiente, los platos y lo que te gustó especialmente o te
gustó menos. 

À mon avis, ce restaurant est idéal pour… / J’ai particulièrement apprécié… / En revanche, j’ai trouvé que… /
Je recommanderais ce restaurant à ceux qui…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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